
第 ４回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１４/４/ 27（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 エレミヤ書(예레미야) 23章 ～ 27章

１．내내 내내내 내내내 （ ）

내내그 그그내 그그그 그그그 그그그그 그그 그그 그그그그그 그그그그 그그그그

彼らを牧する（ ）。群れはもはや恐れること

も、おびえることもなく、また迷いでることもない」と主は言われる。

2．내내 내내내 내그내그 내내 그그（ ）

세세세 세그 그그그세 세세 세그 그그그세세

彼らに目を留めて恵みを与え、（ ）。彼らを建てて、

倒さず、植えて、抜くことはない。

３．내내그 그그 그 그그그 그내 그그（ ）

너내 내내그내 그내내너 그너그 그그그그 그너그 너너내（ ）

彼らがあなたの手から杯を受けず、（ ）、あなたは彼

らに言うがよい。万軍の主はこう言われる。お前たちは（ ）。

４.（ ） 너너내 그너 너그너 너너너 너너너

피피 너너 피피 그 피피 그 피 그피그내피 내그내내 그그그 그내 그그그피그 피피피 그

너 내내를 그 를를 그내 너너 를그 그내내 그를를그그그

（ ）、わたしを殺せば、お前たち

自身と、この都とその住民の上に、無実の者の血を流した罪を招くということを。確かに、主が

わたしを遣わし、これらのすべての言葉をお前たちの耳に告げさせられたのだから。」

5. （ ）그 그그그그 이그그

유그 유그 이그그 유유유유그 유그 유내 내 내유그 유그그 그유그 그너그그유

（ ）は、主の神殿、ユダの王の宮殿、

およびエルサレムに残っている祭具について、こう言われる。

【新約聖書】 マタイによる福音書（마태복음）3章 ～ 4章

６．내그그피 그그그 （ ）너 를세

속속피 그속그속그 세그 속속그그세 속속그 그그 내내 너너그내 그내속그 그그속그 속너

（ ）피로 그속그속그 로그그 유내 그그그그

悔い改めに（ ）を結べ。

『我々の父はアブラハムだ』などと思ってもみるな。言っておくが、神は（ ）

からでも、アブラハムの子たちを作り出すことがおできになる。

7．유예피그 유예그그 내그를유 내예유예속유（ ）

그그속그 하속피 그하내 를를 그너속피 유 하그그 그하하그그 그그그

イエスはお答えになった。「『（ ）。

神の口から出る一つ一つの言葉で生きる』と書いてある。」

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


